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В настоящее время в Китае действуют четыре православные общины, признан-
ные китайским правительством. Они расположены в городе Харбине провинции 
Хэйлунцзян, в городском уезде Аргунь Внутренней Монголии, в городах Урум-
чи и Инине (Кульджа) на территории Синьцзян-Уйгурского автономного района. 
В статье описано современное положение этих общин, дан анализ основных 
особенностей развития православия в Китае. В работе подняты проблемы, стоя-
щие перед православием в Китае, дан прогноз развития ситуации в перспективе. 
Ключевые слова: православие, русские в Китае, китаизация. 

История христианства в Китае, как полагают ученые, берет начало в эпоху Тан. 
При этом современная история китайского православия восходит к началу династии Цин. 
После заключения «Кяхтинского договора» (1727)1 Россия получила право регулярно на-
правлять православных миссионеров в Китай. В течение двух с лишним столетий право-
славие преимущественно распространялось в таких местах, как Пекин, Ханькоу, Тянь-
цзинь, Шанхай, Харбин, Внутренняя Монголия и Синьцзян. В данной статье автор знако-
мит читателей с современным положением и основными особенностями развития право-
славия в Китае, а также делится мыслями о проблемах, стоящих перед китайским право-
славием в настоящее время, и о возможных вариантах развития ситуации в перспективе. 

I. Современное состояние православия в Китае 
Во многих китайских и российских источниках встречаются данные о том, что 

в нынешнем Китае насчитывается около 13 тыс. православных верующих2. Но реальное 
количество верующих гораздо меньше, так как в статистику, по всей вероятности, в свое 
время были включены почти все русские в Китае3. Русские являются одной из 56 нацио-
нальностей в КНР. Русские в Китае — это потомки смешанных китайско-русских браков. 
Но у некоторых потомков смешанных китайско-русских браков в паспорте указана на-
циональность хань4. Православные верующие в Китае состоят из трех групп: 1) русских, 
2) потомков смешанных китайско-русских браков, у которых в паспорте указана нацио-
нальность хань, 3) ханьцев и представителей других национальностей. Большинство сре-
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ди православных верующих в Китае составляют китайские русские. В настоящее время 
в Китае действуют четыре православные общины5, признанные китайским правительст-
вом. Они расположены в городе Харбин провинции Хэйлунцзян, в городском уезде Ар-
гунь Внутренней Монголии, в городах Урумчи и Инине, расположенных на территории 
Синьцзян-Уйгурского автономного района. Ниже приведено описание специфики разви-
тия православия в этих районах. 

1. Город Харбин 
1) Храмы 
В начале ХХ века в Харбине насчитывалось более 20 церквей. Теперь осталось 

только несколько храмов, признанных историческими памятниками6. Кроме того, Свято-
Алексеевская церковь, которая находится на перекрестке улиц Гоголя и Гэсинь, из-за ма-
лого числа православных прихожан была передана католической церкви. 

 

 
Софийский собор 

  
Парк культуры (колокольня) 

  
Церковь Успения Богородицы 

 

Иверский храм Никольский собор 
 

Свято-Алексеевская церковь 
 
Теперь в Харбине действует один признанный правительством православный 

храм — храм Покрова Пресвятой Богородицы («Украинский приход»). Он находится 
на улице Дундачжи № 268, в районе Наньган. Храм построен в 1922 г. Площадь храма 
составляет примерно 500 кв. м. Храм недавно отремонтирован, его открытие состоялось 
в праздник Покрова в октябре 2017 г. В Харбине также имеется кладбище Хуаншань, где 
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покоится много православных верующих, в том числе часть духовенства, например, 
скончавшийся в 2000 г. священник Григорий Чжу. 

 

Храм Покрова Пресвятой Богородицы 

 
2) Ситуация с духовенством и верующими 
В харбинской православной общине окормляет паству один постоянный священ-

ник — отец Александр. В настоящее время это единственный признанный правительст-
вом православный священник в Китае. В октябре 2015 г. состоялось его рукоположение 
в сан священника. В Харбине примерно 100 с лишним православных, 30–50 из них часто 
приходят в храм. В праздник Пасхи в храм обычно приходят более 200 человек. Боль-
шинство верующих — потомки смешанных китайско-русских браков (по национально-
сти и русские, и ханьцы). Значительную часть составляют пожилые люди, при этом боль-
шинство — женщины, которым за 50 лет. Повседневное и праздничное богослужения со-
вершаются в основном на китайском языке. В общине создан и хор. В последние не-
сколько лет он постепенно увеличивается; сегодня хор состоит из 20 с лишним человек. 

3) Управление общиной 
В 2008 г. в харбинской православной общине создали комитет по управлению, 

руководителем которого является отец Александр. Остальные члены комитета помогают 
отцу Александру в решении бытовых проблем общины. Харбинская община в состоянии 
удовлетворять свои нужды, главные доходы она получает от аренды и пожертвований ве-
рующих внутри страны и за рубежом. 

2. Внутренняя Монголия 
1) Храмы 
В середине XIX века православие распространилось во Внутренней Монголии, 

главным образом в Аргуне: тогда немало русских перебрались через границу в Китай в по-
исках золота. В начале ХХ века сюда прибыли отряды белой армии и беженцы. Старатели 
и политические иммигранты принесли во Внутреннюю Монголию православие. 

В Аргуне имелось 19 православных храмов, но в период культурной революции 
все они были разрушены. Ныне во Внутренней Монголии сохранилась только одна пра-
вославная церковь, которая находится на юге Лабдарина. В 1997 г. началось строительст-
во новой церкви. Через 17 лет, в августе 2009 г. церковь была освящена и открыта для ве-
рующих. В Аргуне существует один чудесный молельный дом. Он расположен в поселке 
Шивэй — населенном пункте, где по большей части проживают русские. Это маленькое 
кирпичное здание, гармонично расположенное рядом с буддистским и даосским храма-
ми. Внутри на стене висит много икон. Еще одна часовня расположена на территории 
кладбища русской национальной волости Эньхэ. Это традиционная деревянная построй-
ка. В настоящее время часовня не действует. На кладбище Эньхэ воздвигнуто много пра-
вославных крестов. В последнее время получили распространение каменные памятники; 
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старые кресты укладывают рядом с надгробиями. Кроме того, в Аргуне существует такая 
традиция, как воздвижение креста на высокой горе. В настоящее время в Аргуне есть че-
тыре такие горы. Одна из них называется «Гора Бога». В праздник Вознесения местные 
потомки китайцев и русских обычно приходят сюда молиться о дожде. 

 

   
Православная церковь в Аргуне 

 
Молельный дом в поселке Шивэй 

 
Кладбище в волости Эньхэ 

 
2) Ситуация с духовенством и верующими 
В Аргуне нет духовенства, поэтому нет возможности совершать богослужение. 

По воскресеньям и в праздники верующие совершают службу под запись на русском 
языке. Сейчас господин Сунь, который посещал Московскую духовную академию, учит-
ся в Петербургской духовной академии. Возможно, в недалеком будущем он станет но-
вым православным священником в Китае. Кроме того, в аргуньской общине есть не-
сколько верующих, которые учились песнопению и иконописи в России. 

Религиозная атмосфера в Аргуне оставляет желать лучшего, верующих мало. 
Согласно данным «Хроники г. Аргуня», в этом районе живут 2436 русских7. Однако ве-
рующих, которые часто приходят в церковь, насчитывается около 200 человек. В июле 
2016 г. автор присутствовала на службе в аргуньской церкви; кроме нее, в храме были 
только 5 пожилых женщин старше 60 лет. В праздники, например, в Пасху и Рождество, 
в церковь приходят приблизительно 100 человек. Большинство верующих — потомки 
смешанных китайско-русских браков во втором или третьем поколении. В домах некото-
рых пожилых людей есть красный угол, но в большинстве вновь построенных домов для 
красного угла места уже нет. 
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3) Управление общиной 
В аргуньской православной общине организо-

ван управляющий комитет. Его руководитель — госпо-
дин Николай Чжан, бывший зампредседателя НПКС 
Аргуня. У общины нет никакого имущества, кроме са-
мого здания церкви. 

3. Синьцзян-Уйгурский автономный район 
Православие появилось в Синьцзян-Уйгурском 

автономном районе с переселением русских в конце 
XVIII — начале XIX века. В 30-е годы XX века оно пе-
реживало расцвет. В Синьцзяне существовало много 
храмов, но в период культурной революции все они бы-
ли разрушены или заняты различными организациями. 
Сегодня в Синьцзяне русские составляют подавляющее 
большинство православных, они проживают в городах 
Урумчи, Тачэне, Инине, Алтае и др. 

1) Храмы 
В Синьцзяне действует два православных храма (или две православные общи-

ны), санкционированных китайским правительством. Они расположены в городах Урум-
чи и Инин. 

Православный храм г. Урумчи находится на улице Синьдунцзе № 5 в районе 
Тяньшань. Двухэтажный храм построен в 1989 г., его площадь составляет 200 кв. м. Пер-
вый этаж — зал для богослужения, на втором этаже есть комната для собраний и отдыха 
верующих, а также жилая комната для церковного сторожа и склад. 

Никольский храм в городе 
Инине расположен во 2-м переулке 
дом № 8 на улице Лигуанцзе. Двух-
этажный храм построен в 2002 г. Пер-
вый этаж — богослужебный зал, вто-
рой этаж — колокольня, где висит 
большой бронзовый колокол. Во дворе 
находятся четыре кирпичных дома для 
собраний, приемов и проживания сто-
рожа. Русское кладбище находится ря-
дом с храмом, это одно из нескольких 
хорошо сохранившихся кладбищ 
в Синьцзяне. 

В городе Тачэне, населенном русскими, нет православного храма и православ-
ной общины. В декабре 2003 г. русские в Тачэне создали Русское культурное сообщест-
во, цель которого заключается в том, чтобы сохранять и развивать русскую культуру, 
а также организовывать культурные мероприятия. Православные в Тачэне осуществляют 
религиозную деятельность в рамках культурного сообщества. В 2012 г. местное прави-
тельство разрешило построить православный храм при русском кладбище, но не предос-
тавило никакой финансовой поддержки. Из-за недостатка средств храм не был построен. 
В 2015 г. мы с коллегами из Академии общественных наук Китая навестили русских 
в Тачэне и узнали, что местное правительство намеревалось построить православный 
храм в районе Гучжэн г. Тачэна, но строительство прервалось по неизвестной причине; 
сооружение храма так и не завершили до нынешнего дня. Русское кладбище, имеющее 
более чем двухсотлетнюю историю, находится на юге парка для рыбалки. Общая пло-
щадь кладбища составляет примерно гектар. Оно находится в запущенном состоянии. 

 
Красный угол 

   
Православный храм в городе Урумчи 
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Никольский храм в городе Инине 

 

   
Русское кладбище в г. Тачэн 

2) Ситуация с духовенством и верующими 
В Синьцзяне пока нет духовенства, как и во Внутренней Монголии, поэтому под 

руководством старых верующих каждое воскресенье и в праздники верующие соверша-
ют службу под запись на русском языке. И в г. Урумчи, и в г. Инине по воскресеньям 
храм посещают немногие, обычно около 20 человек. В праздники Пасхи и Рождества лю-
дей, которые приходят в храм, чуть больше: в Урумчи — 60–70 человек, в Инине — ино-
гда собирается даже до 150 человек. Большую их часть составляют пожилые люди 
и женщины. В городе Урумчи проживают примерно 3000 русских (по национальности), 
пожилые люди, которым за 60 лет, почти все крещены, около 10% молодых крещены ба-
бушкой или дедушкой, а некоторые прошли обряд крещения за границей. 
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3) Управление общиной 
В Синьцзяне есть два православных комитета по управлению общиной, один 

из них — комитет управления Урумчи, созданный в 80-е годы ХХ века, его руководи-
тель — Аркадий Владимирович Подскребаев. Другой — это управляющий комитет Ини-
на, его руководитель — Петр Красноумов. 

II. Основные особенности православия в Китае 
В процессе развития православия в Китае наблюдаются следующие основные 

особенности: 

1. Малочисленность верующих 
По сравнению с приверженцами других религий количество православных в Ки-

тае крайне невелико. Как уже говорилось выше, цифра 13 тыс. православных, фигури-
рующая во многих источниках, вызывает серьезные сомнения. Русские и ханьцы, у кото-
рых есть русская кровь, составляют значительную часть верующих. В основном это лю-
ди старшего возраста, которым уже 50–80 лет, причем женщины среди них составляют 
подавляющее большинство. Итак, перед нами неизбежно встает вопрос: когда пожилые 
верующие уйдут в мир иной, кто будет наследником их веры? Как бы то ни было, заслу-
живает внимания тот момент, что в последние годы во время торжественных православ-
ных праздников, например, на Пасху и Рождество, некоторые молодые люди также при-
общаются к церковной жизни. 

2. Особенности веры 
Во-первых, не столь ярко выражена религиозная составляющая. Вера у право-

славных в Китае, скорее, не столько собственно религиозная вера, сколько наследие 
предков. Вера в некоторой степени отождествляется с этническим самосознанием и са-
моидентификацией. Особенно важную роль играют элементы национальной культуры 
в традициях и обычаях, связанных с великими православными праздниками. 

Во-вторых, вера проста и тверда. 
В Китае у православных, как правило, 
не хватает знаний о православии. Бабуш-
ка и мать исповедуют православие, поэто-
му их дети и внуки  тоже исповедуют пра-
вославие; человек русский, поэтому он 
и исповедует православие. Но в действи-
тельности они мало знают о православ-
ных догматах и богословии; при этом их 
вера относительно тверда и здорова. Ма-
ло кто из православных обращается 
к другой религии или обольщается ере-
сью. Например, мы побеседовали с те-
тушкой Анной. Она рассказала, что ее хо-
тели обратить протестанты, но она реши-

ла, что у нее уже есть православие, и никакая другая вера ей больше не нужна. Кроме то-
го, ей проповедовал свою веру протестант-миссионер из конгрегационалистов, но когда 
Анна узнала, что конгрегационалисты возражают против приема лекарств во время бо-
лезни, она твердо отказалась слушать его. 

В-третьих, в вере происходит переход от замкнутости к открытости. В послед-
ние годы в психологии православных в Китае произошли большие изменения. Раньше 
можно было ощутить сильную замкнутость православных. Они не хотели, чтобы непра-
вославные входили в их церковь, у них не было желания принимать тех людей, у кото-

 
Тетушка Анна и автор (Эньхэ) 
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рых нет русской крови. Но общество развивалось, и при последнем обследовании автор 
обнаружила, что многие верующие, которые раньше придерживались подобного мнения, 
уже изменили свою позицию и осознали, что нельзя закрывать двери церкви для других. 
Надо принимать тех, у которых нет русской крови, в свою церковь, чтобы способство-
вать развитию православия в Китае. 

В-четвертых, велика веротерпимость. Хотя православные в Китае более замкну-
ты, но они проявляют большую терпимость к другим религиям. Причина, может быть, 
заключается именно в том, что религиозная составляющая веры у православных слабее. 
Например, в поселке Шивэй мы встретили одну протестантку — госпожу Люй; ее свек-
ровь госпожа Го — русская и исповедует православие. При этом свекровь не только 
не возражает против того, что госпожа Люй исповедует протестантство, но и поддержи-
вает ее работу в церкви. Иногда свекровь слушает, как Люй объясняет Библию. Еще один 
пример. Выше было сказано, что в Шивэй православный молельный дом и буддийский 
и даосский храмы стоят по соседству, вокруг висят молитвенные флаги и царит гармо-
ничная атмосфера. И в Синьцзяне православные выражают достойное уважение к исла-
му и дружно живут с уйгурами и казахами. 

И наконец, отсутствие активной проповеди. В течение почти трехсотлетней ис-
тории распространения православия в Китае достижения в сфере религиозной пропове-
ди были невелики. В 1892 г. в Китае насчитывалось всего 495 китайских православных, 
в том числе 149 потомков русских8. Несмотря на то, что в начале ХХ века количество 
православных увеличилось до 30 тысяч с лишним9, после культурной революции коли-
чество последователей православия сократилось почти до нуля. Ныне православные 
в Китае продолжают эту традицию: активной проповеди нет. Одна из причин — слабое 
знание верующими церковных догматов и православного богословия. С другой стороны, 
круг верующих ограничен в основном русскими, поэтому у них нет сильного желания 
проповедовать другим соотечественникам. 

3. Нехватка духовенства и храмов 
Заметная особенность православия и одновременно серьезная проблема, возник-

шая в ходе его развития в Китае, — это нехватка духовенства. Сейчас в Китае только 
один священник, который служит в харбинской общине, в других общинах упрощенная 
служба совершается под руководством старых верующих. Из-за нехватки духовенства 
не обеспечена основная потребность верующих в совершении различных религиозных 
обрядов, например, крещения, причастия и т.д. Это очень вредно для здорового развития 
православия, и может привести к международному обмену, не отвечающему китайской 
политике в области религии и законов. Например, верующие приглашают зарубежных 
священников к ним на тайные крещения. Это создает у людей ошибочное впечатление 
о том, что православие в Китае якобы находится вне закона. 

Хотя в каждом районе, населенном русскими, есть свой православный храм, 
и кажется, что мест для отправления культа вполне достаточно, следует учитывать и гео-
графические условия. Синьцзян-Уйгурский автономный район и Внутренняя Монголия 
имеют обширную территорию, и многие верующие живут далеко от храма; при этом 
большинство верующих — пожилые люди, и им затруднительно регулярно посещать от-
даленный храм. 

4. Разница между тремя районами 
Православные в Китае главным образом проживают в районе Харбина, Аргуня 

Внутренней Монголии и в Синьцзяне. Православная культура в этих районах имеет 
не только упомянутое выше сходство, но и определенные различия. 

Во-первых, это касается уровня образования верующих. Уровень образования 
у верующих в Урумчи и Тачэне (СУАР) более высокий, многие из них — учителя и уче-
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ные. Пожилые верующие хорошо говорят по-русски. В Харбине немало верующих полу-
чило среднее или высшее образование. За последние два года некоторые молодые сту-
денты, аспиранты и ученые крещены благодаря тому, что у них появился новый священ-
ник. Уровень образования верующих в Аргуне ниже, многие из них не получили средне-
го образования, а пожилые могут говорить по-русски, но не на литературном языке. По-
добные явления в какой-то мере зависят от местожительства верующих: верующие, жи-
вущие в городе, имеют больше возможностей получить хорошее образование. Кроме то-
го, уровень образования предков, может быть, в определенной степени влияет на разви-
тие их потомков. В Синьцзяне большинство русских иммигрантов были купцами; в Хар-
бин приезжали русские иммигранты с целью строительства железной дороги; впоследст-
вии, в 1930-х годах, большинство из них вернулись в Россию. А в Аргунь приезжали 
многочисленные русские иммигранты для поисков золота, большинство из них были 
крестьянами или беженцами. Хотя среди иммигрантов встречались офицеры белой ар-
мии, но их потомки уехали в Россию или в Австралию после образования КНР. Поэтому 
уровень образования ранних русских иммигрантов в Аргуне был более низким, и это 
в известной мере повлияло на образование и развитие их потомков. 

Во-вторых, с точки зрения этнического самосознания и самоидентификации, 
в трех районах наблюдается следующая тенденция — отождествление православия с эт-
ническим самосознанием и самоидентификацией. В Синьцзяне эта тенденция более за-
метна, в Харбине относительно слаба, а в Аргуне очень слаба. При таком подходе право-
славие оказывается только одним из многочисленных признаков национальной культуры. 
Причины отождествления православия с этническим самосознанием и самоидентифика-
цией заключаются в том, что, с одной стороны, русские в Китае являются национальным 
меньшинством, во всей стране их насчитывается более 15 тыс. человек10. Они живут 
на земле Китая вместе с ханьцами и другими нациями и постепенно ассимилируются. Их 
традиции и культура с русской спецификой исчезают с каждым днем. Перед лицом по-
добной действительности потребность поиска ярких национальных особенностей стано-
вится еще актуальней. С другой стороны, исторически православие было очень важной 
духовной силой, объединявшей русских иммигрантов. В современной России правосла-
вие переживает возрождение и превращается в один из важных влиятельных элементов 
возрождения великой России. На таком фоне русские в Китае в поисках национальных 
особенностей, естественно, останавливают свой выбор на православии. А разница меж-
ду тремя районами в этом аспекте зависит от специфики местной культуры. Синьцзян — 
это населенный уйгурами район, где национальные и религиозные проблемы очень чув-
ствительные и сложные. Русские, которые там проживают, являются очень маленькой 
группой, поэтому у них проявляется более очевидное желание сохранять и развивать 
собственные национальные особенности. Кроме того, в Синьцзяне люди привыкли ото-
ждествлять нацию с религией, например, уйгуры традиционно воспринимаются как му-
сульмане. На этом фоне русские в Синьцзяне имеют более выраженную тенденцию ото-
ждествлять православие с этническим самосознанием и самоидентификацией. 

В Харбине русские живут среди ханьцев и хорошо принимают ханьскую культу-
ру, но среди них все же присутствует тенденция отождествлять православие с этниче-
ским самосознанием и самоидентификацией. В Аргуне атмосфера и национальная, и ре-
лигиозная гармонична. Для русских в Аргуне национальными особенностями являются 
такие вещи, как еда, одежда, дом, украшение дома, пение и танец, а также православные 
праздники и т.д. По их мнению, отцовские корни (родина в Шаньдуне или в Хэбэе) более 
важны, то есть ханьская культура им ближе. Может быть, именно в силу этого многие 
потомки смешанных китайско-русских браков выбирают национальность хань11. Для них 
православие — это лишь одна из национальных особенностей, но не самая важная. В по-
следние годы, в связи с развитием туризма, все больше и больше русских, в том числе 
и те ханьцы, у которых есть русская кровь, обращают внимание на свою национальную 
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специфику в целях привлечения туристов. Самый торжественный православный празд-
ник — Пасха в определенной степени стал праздником национальным, таким же, как 
праздник Весны у ханьцев, и утратил религиозную святость и таинственность. 

И наконец, духовенство и «православный актив» распределяются неравномерно. 
В Харбине есть постоянный священник (отец Александр), религиозная деятельность раз-
вивается в русле нормализации. Верующие, исполненные верой и надеждой, изучают ос-
новы православного вероучения под руководством священника. Во Внутренней Монго-
лии ожидают нового священника, и религиозная жизнь обещает стать нормализованной. 
Но в Синьцзяне нет священника, нет дьякона, и даже нет человека, который более или 
менее был бы знаком с православными догматами и богословием. Верующие совершают 
службы упрощенным мирским чином под руководством старых верующих. Когда эти 
старые верующие уйдут в мир иной, кто будет наставлять верующих в совершении служ-
бы? И как им в дальнейшем вести религиозную жизнь? Это очень серьезный вопрос, ко-
торый встанет перед православной общиной в Синьцзяне. 

5. Недостаток общения и обмена между тремя районами 
По мере развития современных средств коммуникации и транспорта мир стано-

вится все меньше и меньше, превращаясь в «глобальную деревню». Однако на этом фоне 
общения и обменов между тремя районами Китая, где проживает большинство право-
славных, относительно мало. Они не в курсе того, как живут единоверцы в двух других 
районах, и не могут воссоединиться для развития православия и национальной культу-
ры. Причины данной проблемы заключаются в следующем: 1) хотя русские проживают 
концентрированно, на самом деле расстояние между этими тремя районами велико; 
2) большинство верующих — пожилые люди, по состоянию здоровья и из-за плохого 
знания современных средств коммуникации активный обмен и общение для них — труд-
новыполнимая задача; 3) существуют также экономический и политический факторы. 
Но в последнее время молодое поколение старается изменить эту ситуацию, и его пред-
ставители уже сделали первые шаги к налаживанию контактов. 

III. Серьезные проблемы, которые встанут перед православием в Китае 
Несмотря на то, что православие не является одной из пяти основных религий 

страны, в Китае оно имеет законный статус. В последние годы на него обращают все 
больше внимания. Для развития православия в Китае характерны малочисленность ве-
рующих, несовершенство организации и структуры управления общиной, нехватка духо-
венства… Об этом уже говорили многие, и необходимости повторяться нет. В данной 
статье будут обсуждаться лишь важные вопросы, тесно связанные с особенностями раз-
вития православия в Китае. 

1. Китаизация православия 
Ныне в научных, церковных и политических кругах горячо обсуждается про-

блема китаизации христианства. Речь идет не только о китаизации протестантизма 
и католичества, но и о китаизации православия. Хотя по сравнению с представителями 
других религий, православных верующих очень мало и влияние православия достаточ-
но слабое, китаизация православия точно так же важна и имеет особое значение. В це-
лях осуществления китаизации православия надо разрешить нижеследующие актуаль-
ные вопросы: 1) китаизация религиозного языка; 2) китаизация богословия; 3) китаиза-
ция воспитания духовенства. 

2. Китаизация религиозного языка 
Китаизация религиозного языка означает, что повседневное и праздничное бого-

служения должны совершаться на китайском языке. Локализация религиозного языка 
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предстоит каждой религии, которая распространяется в новой стране или регионе. Когда 
православие впервые проникло в районы, населенные славянами, Кирилл и Мефодий 
создали кириллицу для распространения греческого православия. Поэтому в процессе 
распространения православия в Китае необходима китаизация религиозного языка. Со-
гласно наблюдениям автора, в районе, где нет священника, верующие совершают упро-
щенную службу под аудиозапись на русском и церковнославянском языках, привезенную 
из России. Но в настоящее время среди русских, проживающих в Китае, только старшие 
поколения понимают русский язык, молодые люди почти не умеют говорить по-русски. 
Поэтому по причине совершения богослужения на незнакомом языке дверь церкви за-
крыта для потенциальных верующих. В харбинской общине под руководством священ-
ника богослужение совершается главным образом на китайском языке, верующие более 
активно участвуют в богослужении и внимательно слушают, как священник толкует Биб-
лию. Отсюда видно, что китаизация религиозного языка тесно связана с разрешением во-
проса достаточного количества духовенства. Еще одним очень важным моментом для ки-
таизации религиозного языка является перевод богослужебных книг. Это очень сложный 
вопрос, и здесь мы не будем обсуждать его подробно. 

3. Китаизация богословия 
Выше уже было сказано, что китайские православные мало знают о догматах 

и  богословии православия. Несмотря на то, что вера у православных в Китае тверда, ре-
лигиозное сообщество без правильного руководства и элементарных религиозных зна-
ний не только не имеет возможности совершенствоваться, но даже может исказить дог-
маты и богословие и впасть в ересь или пойти по ложному пути. Поэтому необходимо 
проповедовать правильные догматы и православное богословие. Хотя русские составля-
ют большую часть православных в Китае, но они рождаются и живут в сфере китайской 
культуры. Православие для них принимает несколько чужеродный оттенок; таким обра-
зом, проповедуя православие, нужно объяснять догматы и богословие православия в со-
ответствии с особенностями китайской культуры. В частности, в Китае уровень образо-
вания православных не очень высокий, поэтому задача проповедовать православное бо-
гословие в соответствии с китайскими реалиями оказывается труднее. Выполнение дан-
ной задачи требует совместных усилий разных сторон: усилий православной общины, 
помощи ученых и поддержки правительства. 

4. Китаизация воспитания духовенства 
В настоящее время китайское правительство активно решает проблему воспита-

ния духовенства, оно уже направило некоторое количество людей, желающих посвятить 
жизнь православной церкви, в духовные академии России. Но этого недостаточно. Китай 
должен постараться создать свою совершенную, самостоятельную систему воспитания 
духовенства. Задача эта крайне трудна, и для ее реализации потребуется много времени. 

5. Разрушение национальных барьеров 
Весьма заметная особенность православия в Китае — то, что в церковных общи-

нах русские составляют подавляющее большинство, верующих других национальностей 
очень мало. Православие с каждым днем все теснее переплетается с этническим само-
сознанием и самоидентификацией. Такая тенденция в определенной степени способству-
ет объединению русских в Китае, возрождению национальной культуры и самосознания. 
Тем не менее есть опасность того, что православие превратится в национально ограни-
ченную религию. Учитывая особенности «искусственной нации», происхождение и гео-
графическое размещение русских в Китае, китайскому правительству приходится осто-
рожно относиться к вопросам православия. И правительство, и верующие должны осоз-
нать, что православие принадлежит не только русским в Китае, не только России, 
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но и всему миру. В мире всего 15 автокефальных православных церквей: Константино-
польская православная церковь, Александрийская православная церковь, Антиохийская 
православная церковь, Иерусалимская православная церковь, Русская православная цер-
ковь, Грузинская православная церковь, Сербская православная церковь, Румынская пра-
вославная церковь и др. Следует признать, что именно русские принесли православие 
в Китай, но это не означает, что православие принадлежит только русским в Китае. 
Представители других национальностей тоже имеют право исповедовать православие. 
И русские, и другие народы имеют право исповедовать не только русское православие, 
но и греческое, и иерусалимское православие и т.д. Ограничение православия кругом 
русских не только не способствует здоровому развитию православия в Китае, но и про-
тиворечит статусу православия как вселенской религии. 

6. Необходимость серьезного внимания  
к роли православия в международном общении 

Православие в Китае — не религия одних только русских, однако нельзя игно-
рировать тот факт, что русские составляют большую часть православных в Китае. 
В связи с этим, хотя количество верующих невелико, православие все же играет очень 
важную роль в международном общении, особенно с Россией. Исторически правосла-
вие было государственной религией России. Ныне оно утратило этот статус, но все-та-
ки является основным вероисповеданием в России и в какой-то мере влияет на образо-
вание, культуру, внутреннюю и внешнюю политику. В 2013 г. патриарх Кирилл посе-
тил Китай с визитом. Его визит стал своеобразной дипломатической прелюдией к серь-
езному религиозному диалогу. Проблема православия оказывалась в числе главных тем 
обсуждения во время встреч китайских и российских лидеров. Китай должен, с одной 
стороны, твердо настаивать на том, что китайская православная церковь является неза-
висимой церковью, с другой стороны, активно способствовать здоровому развитию 
православия в Китае, создавать совершенную систему управления православной общи-
ной, воспитывать свое духовенство. 

* * *  
Православие в Китае стоит перед лицом таких проблем, как тенденция к старе-

нию верующих, нехватка молодых верующих и духовенства, слабое знание богословия, 
несовершенство организации и структуры управления и т.д. Но в то же время следует 
признать, что православие в Китае развивается по здоровому и позитивному пути. Ки-
таизация православия, обеспечение базовых религиозных потребностей, а также разру-
шение национальных барьеров не только помогут объединению наций и гармоничному 
сосуществованию разных религиозных конфессий, но и будут способствовать дружест-
венному общению с Россией по проблемам православия. 

 
 

                                                           
1. Статья 5 Кяхтинского договора (21 октября 1727 г.): «Коен или дом, которой ныне для россий-

ских в Пекине обретается, будет для россиян и впредь приезжающих, оные сами будут жить в 
сем доме. А что российской посол Ильлирийской граф Сава Владиславич представлял о строе-
нии церкви, зделана в сем доме вспоможением вельможей, которые имеют надсмотрение в рос-
сийских делах. В сем доме будет жить один лама (священник), ныне в Пекине обретающийся, 
и прибавятся другие три ламы (священника), которые прибудут, как решено. Когда прибудут, 
дастся им корм, как дается сему, которой прежде приехал и при той же церкви поставлены бу-
дут. Россияном не будет запрещено молитися и почитати своего бога по своему закону. Кроме 
того, четыре мальчика учеников, и два побольшаго возраста, которые по-руски и по-латыне 
знают и которых посол российской Ильлирийской граф Сава Владиславич хощет оставить  
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в Пекине для обучения языков, будут жить также в сем доме, и корм дастся им из царскаго иж-
дивения. А когда выучатся, по своей воли да возмутся назад». 

2. На сайте Миссионерского центра им. иерея Даннила Сысоева указано, что в Китае проживает 
около 13 тысяч православных верующих — граждан КНР. См.: URL: http://mission-center.com/-
chine. А в книге «Православие в Китае» указано, что православная община Китая составляет 
сегодня около 15 тыс. человек. См.: Православие в Китае. Благовещенск, 2013. С. 53. В Китае 
нет конкретной статистики о православных верующих. 

3. По 6-й всекитайской переписи 2010 г. в Китае русские составляют 15 393 человека. 
4. Во Внутренней Монголии потомки китайцев и русских часто называют себя метисами. 
5. Действует четыре православных храма, признанных китайским правительством. 
6. Например, Софийский собор, являющийся музеем зодческого искусства Харбина; заброшенная 

церковь Успения Богородицы, находящаяся в парке культуры г. Харбина. Почти завершена рес-
таврация Иверского храма в Харбине. Внутри современного здания Харбинской строительной 
объединенной компании скрывается грандиозный Благовещенский собор. Кроме того, в начале 
XXI века в харбинской усадьбе «Волга» была построена полная копия деревянного Никольско-
го собора, разрушенного в Харбине хунвэйбинами. 

7. Ээргуна ши чжи (1991–2005): [Хроника г. Аргунь]. Хулун-буир, 2012. С. 205. В Аргуне живет 
много потомков смешанных китайско-русских браков, являющихся ханьцами по национальности. 

8. Чжан Суй. Дунчжэнцзяо хэ дунчжэнцзяо цзай чжунго: [Православие и православие в Китае]. 
Пекин, 1986. С. 241. 

9. Там же. С. 254. 
10. Даже если учитывать потомков смешанных китайско-русских браков, у которых в паспорте 

указана национальность хань, общее количество не будет очень большим. 
11. Конечно, есть и другие социальные причины. 
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